
Охотник улетел и Фан Хао сразу же отправил сообщение Дун Цзяюэ.

— Я уже договорился с одним героем нежити, теперь тебе остаётся только тянуть время и
ждать, пока мои люди придут.

— Брат Хао, сколько примерно времени это займет?

— Около двух часов.

— Хорошо… — сказала Дун Цзяюэ.

.  .  .

Когда Фан Хао закончил разговор с Дун Цзяюэ, неподалеку раздался стук лошадиных копыт.

Пехотинец с огромным мечом спрыгнул с коня и быстро подошел к нему.

— Мой господин, владелец магазина Сяо Бай просила меня сообщить вам, что магазин
открылся, — пехотинец с гигантским мечом быстро подошел и сказал.

Магазин открылся вчера, но, когда он въехал в город, весь город был закрыт, а стены
заполнены скелетами лучников и некромантов, и казалось, что назревает великая битва.

Хотя нежить не напала на него, но в город его все же не пустили.

Он несколько раз кричал за воротами, но, когда увидел, что никто не отвечает, а обстановка
несколько сдержанная, вернулся в город Прул.

И только когда сегодня городские ворота были открыты, он вошел, чтобы сообщить об этом
Фан Хао.

— Точно, вчера был день открытия магазина, — Фан Хао вспомнил.

Он все еще думал о том, чтобы устроить какое-нибудь мероприятие или что-то в этом роде,
чтобы привлечь популярность на открытии.

Неожиданно из-за нападения орков и троллей он отдал это дело нежити.

— Кстати, много ли посетителей? — спросил Фан Хао.



— Вчера весь день было мало людей, но сегодня снизили цены на напитки, что привлекло
несколько клиентов, — ответил пехотинец с гигантским мечом.

— Хорошо, буду знать, возвращайся, я посещу магазин позже.

— Да, мой господин, — ответил пехотинец, затем развернулся и сел на лошадь, чтобы уехать.

После завтрака Фан Хао вместе с Ань Цзя приехал в город Прул.

После двух дней отсутствия город ничуть не изменился.

Оставив гигантского ящера за городскими воротами, они вдвоем вошли внутрь.

Таверна, которая была закрыта из-за убийства, тоже открылась, и теперь было время навести
порядок в лавке.

Когда они пришли в свой магазин, на табличке красовалась надпись: «Рыболовный клев».

Число покупателей в магазине было гораздо больше, чем говорил пехотинец с гигантским
мечом.

Вокруг все были мокрыми, они вытирали пот со лба, и быстро ели.

Они все еще не привыкли пользоваться палочками, и обычно протыкали палочками кусочки
мяса и овощей из горячего горшка, прежде чем положить их в рот.

— Хозяин, — Сяо Бай стояла у прилавка и улыбалась.

Ее большой пушистый хвост начал вилять.

— Здесь довольно много людей, — сказал Фан Хао.

— Да, вчера было не так много покупателей, поэтому сегодня цены на напитки были снижены,
а главное — это сладкий аромат сестры Эир, вся улица чувствует его в магазине, — Сяо Бай
улыбнулась.

В эпоху простолюдинов еда была относительно скудной, и не существовало такого понятия, как
изысканная еда.

Для обычных людей хлеб, обмакнутый в соль, был роскошной едой.



Теперь, когда появилось такое блюдо, как горячий горшок, как оно могло не стать
популярным.

Фан Хао мог полагаться на горячий горшок и зарабатывать деньги очень долгое время.

— Хорошо сделано! — похвалил Фан Хао.

— Спасибо, хозяин, — лицо Сяо Бай вспыхнуло от радости, а ее хвост быстро завилял.

— Ладно, вы, ребята, займитесь делом, а я пойду в таверну напротив, — сказал Фан Хао.

— Хорошо, хозяин.

Попрощавшись, Фан Хао вышел из магазина.

Он подошел к таверне и открыл дверь.

Утром таверна еще не была официально открыта.

Увидев вошедшего Фан Хао, жена хозяина одарила его свирепым взглядом, но с некоторым
шиком.

— Младший брат, ты не очень приличный, твое вино продается по такой низкой цене, неужели
я тебя обидела? — женщина была полна претензий.

Она была мила с Фан Хао, и даже рассказывала ему о любых новостях.

Но она не ожидала, что этот парень окажется белоглазым волком...

Если цены на напитки в магазине будут такими низкими, у нее не будет покупателей, и когда
это случится, ей придется закрыть магазин, которым она так долго управляла.

Фан Хао сказал в стороне: — Кто тебе сказал помогать мне?

— Ты подлец, — женщина стиснула зубы.

Видя, что женщина действительно рассердилась и уже готова наброситься, Фан Хао лишь
сказал: — Просто проведите мероприятие в течение этих двух дней, а из напитков будет только
легкое фруктовое вино, так что оно не отнимет у вас тех покупателей.



— Правда?

— Мы так хорошо знаем друг друга, могу ли я украсть твой бизнес, но я боюсь, что в эти два
дня у тебя будет меньше людей, в конце концов, вино дешевле, или кто-то вернется, чтобы
попробовать его снова, — объяснил Фан Хао.

Это, конечно, повлияло на таверну, но не так уж сильно.

Вино, которое автоматически делала пивоваренная бочка, было больше похоже на фруктовое
вино, такое, которое мог пить каждый, и не удовлетворяло тех, кто хотел напиться.

— Хмпф, надеюсь, что у тебя есть хоть немного совести.

Фан Хао сел за барную стойку, а женщина все же принесла ему бокал пива.

— Кстати, что так вкусно пахнет? — с любопытством спросила хозяйка.

Аромат чувствовался на весь зал.

Бармены даже глотали слюни, пока работали.

— Горячий горшок, вы можете попробовать его, когда у вас будет время, это очень вкусно.

— Хмф! Ты же не собираетесь брать за это деньги? — женщина взъерошила свои длинные
волосы.

— Я дам вам дружескую цену, когда придет время.

Они ещё некоторое время дурачились, а Фан Хао снова посмотрел на доску объявлений в
стороне.

На ней ничего не было.

Новой одностраничной карты не было, как не было и вознаграждения.

— Почему здесь ничего нет? — Фан Хао указал на доску объявлений.

— Что тут может быть, таверна была закрыта, если бы не захват наемников, таверна
неизвестно сколько бы ещё простояла, — сказав это, женщина снова серьёзно посмотрела на
Фан Хао: — Ты их поймал?



— А? Откуда у меня такая сила, я же говорил, что их поймал городской лорд, — сказал Фан
Хао.

Женщина наклонилась вперед и подошла ближе, прошептав: — Чушь, если бы он мог поймать
их, то давно бы отомстил за своего сына, ты даже упомянул мне тогда про какого-то Кента,
должно быть, это был ты.

Фан Хао пожал плечами: — Это не я, тебе бесполезно думать о ерунде.

— Хмпф, я лучше всех разбираюсь в людях, бесполезно спорить.

Фан Хао не хотел продолжать с ней дискуссию на эту тему и достал пять золотых монет: —
Снова положите на меня награду с прошлого раза, это деньги за 25 дней.

— Хорошо, — женщина взяла деньги и переписала сообщение, предлагая награду за меч
медленного греха.

За каждую полезную информацию полагалась награда в 100 золотых.

После того как сообщение было написано, Фан Хао не успокоился и спросил: — Здесь нет ни
карты, ни истории о приключениях? Я все еще жду, когда смогу отправиться в приключение.

— Нет, разве вы, богатый молодой господин, не можете насладиться своим счастьем, зачем
рисковать целыми днями, вы слишком много читали рыцарских романов.

.  .  .

На территории Дун Цзяюэ.

Из-за исследования древней гробницы, территория Дун Цзяюэ хорошо развивалась.

Все городские стены были четвертого уровня.

Но при хорошем развитии широкие городские стены стали ее слабым местом.

Осада, устроенная Чжоу Чэнмином в прошлый раз, погубила немало ее солдат, и теперь в ее
руках осталось менее 100 человек.

За пределами дома лорда.



Вражеские солдаты не стали продолжать атаку, а окружили ее.

Солдаты освободили дорогу двум лордам.

— Брат Чжоу, мы можем заключить сделку, после того как мы захватим это место, эта
маленькая леди будет твоей, но все на этой территории будет моим, тогда мы останемся
союзниками.

Говоривший мужчина был худым, высоким и темнокожим.

Брат Чжоу, о котором он говорил, был Чжоу Чэнмин, о котором упоминал Дун Цзяюэ, мужчина
средних лет, среднего телосложения, с некоторыми средиземноморскими чертами лица.

— Хех! Не волнуйся, старый брат, мне просто нужна эта маленькая киска, я уже давно мечтаю
о женском тепле, — сказал Чжоу Чэнмин и почесал свою промежность.

Дуэт болтал прямо перед дверьми дома лорда, и грязные слова, которые вылетали из их уст,
заставили лицо Дун Цзяюэ наполниться гневом.

.  .  .
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